
VERKEHRSLEITFADEN
TRAFFIC GUIDE
bauma 2025

Termine und Zeiten
Dates and times
________________________________________________________________________________________________________________________________

Aufbau Freigelände   3. März 2025, 08:00 Uhr  durchgehend bis  6. April 2025, 20:00 Uhr
Aufbau Hallen   26. März 2025, 08:00 Uhr  durchgehend bis  6. April 2025, 18:00 Uhr
Aufbau Halle B0   4.–6. April 2025   täglich   08:00 – 18:00 Uhr
Set-up outdoor exhibition area  March 3, 2025 08:00   continuously until  April 6, 2025 20:00
Set-up halls   March 26, 2025 08:00   continuously until  April 6, 2025 18:00
Set-up hall B0   April 4–6, 2025   daily   08:00 – 18:00
________________________________________________________________________________________________________________________________

Messe-Laufzeit  Aussteller:     Besucher:
   7.–11. April 2025  07:30 – 19:30 Uhr  7.–11. April 2025  09:30 – 18:30 Uhr
   12. April 2025  07:00 – 19:30 Uhr  12. April 2025  08:30 – 18:30 Uhr
   13. April 2025  07:30 – Abbauende  13. April 2025  09:30 – 16:30 Uhr
During the exhibition Exhibitors:     Visitors:
   April 7–11, 2025  07:30 – 19:30  April 7–11, 2025  09:30 – 18:30
   April 12, 2025  07:00 – 19:30  April 12,2025  08:30 – 18:30
   April 13, 2025  07:30 – End of dismantling April 13,2025  09:30 – 16:30
_____________________________________________________________________________________________________________________________

Abbau Freigelände   13. April 2025, 16:30 Uhr  durchgehend bis  30. April 2025, 18:00 Uhr
Abbau Hallen   13. April 2025, 16:30 Uhr  durchgehend bis  23. April 2025, 18:00 Uhr
Abbau Halle B0   11. April 2025      18:30 – 24:00 Uhr
    12.–15. April 2025   täglich   08:00 – 18:00 Uhr
Dismantling outdoor exhibition area  April 13, 2025 16:30   continuously until  April 30, 2025 18:00
Dismantling halls   April 13, 2025 16:30   continuously until  April 23, 2025 18:00
Dismantling hall B0   April 11, 2025      18:30 – 24:00
    April 12–15, 2025   daily   08:00 – 18:00
_____________________________________________________________________________________________________________________________

   Messe München GmbH    +49 89 949-11728
   Team Logistics and Traffic    LT.bauma@messe-muenchen.de

   Stand: 18. März 2025    Änderungen vorbehalten
   Status: March 18, 2025    Subject to change without notice



1a Erläuterungen und Hinweise
Explanations and notes

Erklärungen zur Verkehrsregelung auf den folgenden Seiten
Explanation of traffic guidance on the following pages

Verkehrsordnung auf dem Messegelände
Traffic regulations on the exhibition grounds

Die Zufahrt ins Messegelände ist über die geöffneten Tore ohne Einschränkungen möglich. Bitte beachten Sie, dass Fahrzeuge über Nacht grundsätzlich nicht 
im Messegelände abgestellt werden dürfen. Kein Parken, nur Be- und Entladen.
The exhibition grounds are accessible for vehicles through the open gates without restrictions. Please note that vehicles are generally not permitted to park in 
the exhibition grounds overnight. No parking, only loading and unloading.

Eine Zufahrt ins Messegelände ist nicht möglich. Bitte nutzen Sie die Parkflächen sowie den kostenfreien Shuttle-Service falls verfügbar.
There is no access to the exhibition grounds. Please use the parking lots and the free shuttle service if available.

Die Einfahrt ins Gelände ist nur gegen Hinterlegung einer Kaution von 100 € in bar möglich. Die maximale Aufenthaltsdauer ist zeitlich befristet. Nur bei 
fristgerechter Ausfahrt, wird der Betrag zurückerstattet, andernfalls einbehalten! Eine Rückerstattung ist nicht möglich!
Access to the grounds will only be granted after paying a cash deposit of € 100. There is a time limit for staying in the grounds. The amount will only be 
refunded if the vehicle leaves within the specified time frame! Reimbursement in case of late exit is not possible!

Die Einfahrt für LKW > 8 Meter bzw. > 7,5 t erfolgt über eine Zeitfenstersteuerung und ist nur mit vorab gebuchtem Zeitfenster über den Check-in und gegen 
Hinterlegung einer Kaution von 100 € in bar möglich. Weitere Infos und Buchungen unter https://messe-muenchen.fairlogportal.com (ab dem 20. Januar 2025 
verfügbar). 
Entry for trucks > 8 meters and/or > 7.5 t is organized with a time slot system and will only be permitted after pre-booking a slot at the check-in and paying a 
cash deposit of € 100. For additional info and bookings visit https://messe-muenchen.fairlogportal.com (available from January 20, 2025).

Keine Einfahrt
No access

Freie Einfahrt
Free entry

Kautionsregelung
Deposit regulation100€

LKW Check-In und FairLog
Truck check-in and FairLog

Im gesamten Messegelände sowie auf den Parkplätzen gelten sinngemäß die Bestimmungen der Straßenverkehrsordnung (StVO). Die im Messegelände 
zugelassene Höchstgeschwindigkeit beträgt 20 km/h.
The regulations of the German Motor Vehicle Act (StVO) apply to the entire exhibition center and to its parking garages and parking areas. The maximum 
speed permitted on the exhibition grounds is 20 km/h.

Straßenverkehrsordnung
German Motor Vehicle Act

Außerhalb der ausgewiesenen Flächen besteht absolutes Halteverbot. Die gekennzeichneten Fahrstraßen, Feuerwehrbewegungsflächen und Rettungswege 
(Außentore, Hallentore, Notausgänge, etc.) sind ständig freizuhalten.
There is a strict no stopping policy outside the designated areas. The designated traffic lanes and routes designated for the fire department and rescue access 
routes (external gates, hall gates, emergency exits etc.) must be kept clear at all times.

Halteverbotszonen
No-parking zones

Aufbaufahrzeuge dürfen während der Messe-Laufzeit grundsätzlich nicht im Messegelände abgestellt werden. Bitte nutzen Sie ausschließlich die 
ausgewiesenen Parkflächen.
Vehicles used for setup must generally not be parked in the exhibition grounds during the exhibition. Please use the designated parking spaces.

Die Messe München GmbH behält sich das Recht vor, widerrechtlich oder in Halteverboten abgestellte Fahrzeuge, Auflieger, Container, Behälter und Leergut 
jeder Art ohne vorhergehende Unterrichtung auf Kosten und Gefahr des Verursachers zu entfernen. Bewachung und Verwahrung sind ausgeschlossen.
Messe München GmbH reserves the right to remove vehicles, trailers, and full or empty containers of any kind that are parked illegally or in no-stopping zones 
without prior notification and at the cost and risk of the person responsible for parking/stopping. No surveillance or safeguarding of vehicles is provided.

Im Auf- und Abbau dürfen Wechselbrücken, Auflieger, LKW-Anhänger oder vergleichbares für maximal 4 Std. abgestellt werden. 
During set-up and dismantling, swap bodies, trailers, truck semitrailers and similar equipment may only be parked for a maximum of 4 hrs.

Das Befahren des Messegeländes ist nur zum Be- und Entladen gestattet. Das Parken in und an den Hallen ist verboten. Wohnmobile und Wohnwagen 
dürfen zum Zwecke der Übernachtung nicht auf das Messegelände gebracht werden.
Entering the exhibition grounds with vehicles is only permitted for loading and unloading purposes. Parking in and around the halls is prohibited. Caravans and 
mobile homes may not be brought onto the fairgrounds for accommodation purposes.

Das Befahren des Messegeländes mit Fahrzeugen aller Art geschieht auf eigene Gefahr und ist nur mit entsprechender Erlaubnis, gültiger 
Einfahrtsgenehmigung oder gültigem Parkausweis gestattet.
If you bring vehicles of any kind onto the exhibition grounds, you do so at your own risk, and you must have a valid permit, access pass, or parking ticket.

Es gelten die Technischen Richtlinien sowie die Haus- und Benutzungsordnung der Messe München GmbH in der jeweils aktuellen Fassung.
The most recent versions of Messe München GmbH's technical guidelines, house rules, and user regulations apply.

Den Anweisungen des zur Verkehrsordnung und Verkehrsregelung eingesetzten Personals der Messe München ist Folge zu leisten.
Instructions by staff deployed by Messe München for controlling and directing traffic must be followed.

Der Betrieb von eigenen Staplern und Kranen ist auf dem Gelände der Messe München nicht gestattet. Die vertraglich verpflichteten Spediteure üben im 
Messegelände das alleinige Speditionsrecht aus, insbesondere in Bezug auf das Verbringen von Exponaten oder das Be- und Entladen von LKWs.
Operating privately owned forklift trucks and cranes is not permitted on the grounds of Messe München. Our logistics contractors are the exclusive logistics 
service providers within the exhibition grounds. This particularly applies to transporting exhibits and loading/unloading trucks.

Alle Angaben erfolgen ohne Gewähr. Die Messe München behält sich kurzfristige Änderungen der Verkehrsabwicklung in Reaktion auf äußere Umstände vor.
We disclaim all liability for accuracy of the information provided. Messe München reserves the right to make changes in traffic management at short notice in 
response to external circumstances.

Allgemeine Hinweise
General Notes!

Speditionsrecht
Logistics regulations

Abstellen von Fahrzeugen
Vehicle parking

Angaben ohne Gewähr
Disclaimer§



1b Logistik- und Verkehrsinformationen
Logisics and traffic information

Informationen und Hinweise
Information and notes

Falls Sie Anlieferungen mittels genehmigungspflichtiger Großraum- oder Schwertransporte planen, so bitten wir um eine frühzeitige Kontaktaufnahme unter 
+49 89 949-21201 oder peter-thomas.hemme@messe-muenchen.de. Wir unterstützen Sie dann bei der Einfahrt in das Messegelände und stellen bei 
Eintreffen ein Lotsenfahrzeug bereit. Ebenso koordinieren wir gerne mit Ihnen zusammen die Abholung der Güter und das Eintreffen der Transportfahrzeuge 
für den Abbau.                                                                      
If you are planning deliveries by means of oversized or heavy transport requiring a permit, please contact us at +49 89 949-21201 or 
peter-thomas.hemme@messe-muenchen.de in good time. We will then assist you in entering the exhibition grounds and provide a pilot vehicle on arrival. We 
will also be happy to work with you to coordinate the collection of the goods and the arrival of the transport vehicles for dismantling.

Sie können Ihre Pakete mit einem Dienstleister Ihrer Wahl direkt an Ihren Messestand versenden. Dazu muss die Anschrift folgende Angaben enthalten:
bauma 2025
Name des Ausstellers
Halle + Standnummer
Am Messesee 2
81829 München
Deutschland

Bitte beachten Sie, dass sich bei Anlieferung jemand am Messestand befinden muss, um die Sendung anzunehmen. Der Messe München ist es nicht möglich, 
Waren in Ihrem Namen entgegen zu nehmen. Bei Bedarf nehmen jedoch unsere Speditionspartner gerne Ihre Sendungen entgegen und liefern sie zur 
Wunschzeit direkt an Ihren Messestand. Gerne erstellen Ihnen unsere Spediteure dazu ein Angebot.
You can send your parcels directly to your stand using a service provider of your choice. The address must contain the following information:

bauma 2025
Name of the exhibitor
Hall + stand number
Am Messesee 2
81829 München
Germany

Please note that someone must be present at the stand to accept the delivery. Messe München is not able to accept goods on your behalf. However, if 
required, our forwarding partners will be happy to accept your shipments and deliver them directly to your stand at the desired time. Our forwarding agents will 
be happy to provide you with a quote.

LKW-Fahrverbote
Truck bans

Für die bauma 2025 werden umfangreiche Parkflächen im Umfeld des Messegeländes bereitgestellt. Die nachfolgende Liste enthält dabei die Parkflächen 
für Auf- bzw. Abbau, die Ausstellerparkplätze für die Messedauer sowie die Besucherparkplätze, für die Sie Parkgutscheine erwerben können, samt ihrer 
Bezeichnung und Navigationsadresse. Weitere Informationen über die jeweiligen Parkflächen und ihrer Nutzung zu den verschiedenen 
Veranstaltungsphasen finden Sie auf den folgenden Seiten. Wir bitten Sie, von einem Parken außerhalb der offiziellen Parkplätze abzusehen, um die 
Verkehrsbelastung der Messestadt weitestmöglich zu reduzieren.
For bauma 2025, extensive parking areas will be provided in the vicinity of the exhibition grounds. The following list contains the parking areas for set-up 
and dismantling, the exhibitor parking spaces for the duration of the trade fair and the visitor parking spaces for which you can purchase parking vouchers, 
together with their names and navigation addresses. Further information about the respective parking areas and their use during the various event phases 
can be found on the following pages. We kindly ask you to refrain from parking outside the official parking areas in order to reduce traffic congestion in 
Messestadt as far as possible.

Dynamische Verkehrslenkung
Dynamic traffic control

Parkflächen
Parking areas

Logistikdienstleistungen
Logistics services

Falls Sie Dienstleistungen wie z. B. Entladung mittels Gabelstapler, Verzollung von Waren oder die Einlagerung von Gütern benötigen, so helfen Ihnen unsere 
Speditionspartner gerne weiter. Sie finden alle Kontaktdaten unter https://messe-muenchen.de/de/services/spedition.html.
If you require services such as unloading by forklift truck, customs clearance of goods or the storage of goods, our forwarding partners will be happy to help 
you. You can find all contact details at https://messe-muenchen.de/en/services/forwarding-agents.html.

Paketsendungen
Parcel shipments

In Deutschland besteht an bestimmten Tagen ein Fahrverbot für LKW über 7,5 t sowie LKW mit Anhängern. Dieses gilt an allen Sonntagen, sowie an den 
folgenden Feiertagen zwischen 00:00 und 22:00 Uhr:

- Freitag, 18. April 2025
- Montag, 21. April 2025
- Donnerstag, 1. Mai 2025

Für den Transport von Messegütern besteht grundsätzlich die Möglichkeit, eine Ausnahmegenehmigung für die Tage mit LKW-Fahrverbot zu beantragen. Bitte 
wenden Sie sich dazu an die Straßenverkehrsbehörde, in dessen Zuständigkeitsbereich der Transport beginnt oder der Grenzübertritt nach Deutschland 
erfolgt.
In Germany, trucks over 7.5 t and trucks with trailers are prohibited from driving on certain days. This applies on all Sundays as well as on the following public 
holidays between 00:00 and 22:00:

- Friday, April 18, 2025
- Monday, April 21, 2025
- Thursday, May 1, 2025

For the transportation of trade fair goods, it is generally possible to apply for an exemption permit for the days on which trucks are prohibited from driving. 
Please contact the road traffic authority in whose jurisdiction the transport begins or the border crossing to Germany takes place.

Die verschiedenen Parkflächen werden durch die Messe München in Zusammenarbeit mit den Behörden nach ihrer jeweiligen Verfügbarkeit und Belegung 
befüllt. Bitte orientieren Sie sich daher bei der Anfahrt an der Verkehrsbeschilderung, den Verkehrsleitsystemen sowie dem zur Verkehrslenkung eingesetztem 
Personal.
The various parking areas are filled by Messe München in cooperation with the authorities according to their respective availability and occupancy. Therefore, 
please use the traffic signs, traffic guidance systems and traffic control personnel as a guide when approaching the fairgrounds.

Großraum- und Schwertransporte
Oversized and heavy transports

“Freigelände”
Paul-Henri-Spaak-Straße
81829 München

PN22
“VIP”
Paul-Henri-Spaak-Straße
81829 München

PN23

PN24
“Hofbräuallee”
Hofbräuallee
81829 München

PO42
“Feldkirchen”
Otto-Lilienthal-Ring 36 
85622 Feldkirchen

PO41
“Ottendichler”
Paul-Henri-Spaak-Straße
81829 München

PO40
“P+R”
Am Messefreigelände
81829 München

PN25
“Umschlagbahnhof”
Hofbräuallee
81829 München

PN20

PO43
“Kieswerk”
Ottendichler Straße 30
81829 München

PW83
“Daglfing”
Rennbahnstraße
81929 München

PW80
“Parkhaus West”
Paul-Henri-Spaak-Straße 6
81829 München

PS62
“Bauzentrum”
Georg-Kerschensteiner-Str.
81829 München

PS61
“Riem Arcaden”
Willy-Brandt-Allee
81829 München

PS60
“Helsinkistraße”
Helsinkistraße
81829 München

PO44
“Aschheimer Feld”
Klausnerstraße
85609 Aschheim

PW85
“Dornach”
Ohmstraße
85609 Aschheim

PW81
“Theatro”
Graf-zu-Castell-Straße
81829 München

PW82
“Am Mitterfeld”
Riemer Straße 334
81829 München

“Shuttle”
Paul-Henri-Spaak-Straße
81829 München



2a Verkehrslenkung Aufbau Freigelände | 3. März–6. April 2025
Vehicle admission during outdoor exhibition area set-up | March 3–April 6, 2025

Geländezufahrt
Venue access

Keine Einfahrt
No access

08:00 – 24:00

Mo / Mo
03.03.2025

Max. 3 Std. / Kaution 100 €
Max. 3 hrs. / deposit € 100 100€

Mit Zeitfenster über LKW Check-In / max. 4 Std. / Kaution 100 €
With time slot via truck check-in / max. 4 hrs. / deposit € 100 

Max. 2 Std. / Kaution 100 €
Max. 2 hrs. / deposit € 100 100€

> 7,5 t
oder / or
> 8 m

≤ 3,5t ≤ 8 m

Parkflächen / Parking areas

Kostenfreies Parkplatz-Shuttle
Free parking shuttle

Alle Fahrzeuge, Auflieger, etc. benötigen ab dem 26. März 2025, 07:00 Uhr einen gültigen Kautionsbeleg. Mit Aufbauende müssen ebenfalls alle Fahrzeuge das Gelände verlassen. Ansonsten 
werden diese kostenpflichtig abgeschleppt.
All vehicles, trailers, etc. require a valid deposit receipt from March 26, 2025, 07:00. At the end of set-up, all vehicles must also leave the site. Otherwise they will be towed away for a fee.

Hinweise
Remarks!

≤ 7,5 t
und / and
≤ 8 m

Öffnungszeiten
Opening hours

LKW und Anhänger
Trucks and trailers

PKW und Transporter
Cars and vans

Hinweise
Remarks! Das kostenfreie Parken endet mit Schließung der Aufbau-Parkflächen. Verbleibende Fahrzeuge ohne Parkschein werden kostenpflichtig abgeschleppt.

Free parking ends when the set-up parking areas are closed. Any remaining vehicles without a parking permit will be towed away for a fee.

Parken im Aufbau kostenlos
Free parking during set-up

Parken im Aufbau kostenlos
Free parking during set-up

PN20 PN22
Parken im Aufbau kostenlos
Free parking during set-up

Wartefläche für LKW Check-In
Waiting area for truck check-in

Die Parkplätze sind 26. März–6. April. 2025 täglich von 07:00 bis 22:00 Uhr geöffnet, der LKW Check-In samt Wartefläche ist durchgehend geöffnet.
The parking areas are open on March 26–April 6, 2025 daily from 07:00 to 22:00, the truck check-in and waiting area are open throughout.

Geöffnete Tore
Open gates

Tor Gate

?

00:00 – 24:00

Täglich / Daily
04.–25.03.2025

00:00 – 07:00

Mi / We
26.03.2025

07:00 – 24:00 00:00 – 24:00

Täglich / Daily
27.03.–05.04.2025

14:00 – 20:00

So / Su
06.04.2025

Freie Einfahrt
Free entry

Ganztägig möglich
Possible all day

PN23 PO41PW80 PW81

PO44 PW85

PO44

00:00 – 14:00

Max. 1 Std. / 100 €
Max. 1 hr. / € 100 

Freie Einfahrt
Free entry

Freie Einfahrt
Free entry

Freie Einfahrt
Free entry

Tor Gate

11s
Tor Gate

10
Tor Gate

9
Tor Gate

18s
Tor Gate

15b
Tor Gate

15a
Tor Gate

10
Tor Gate

9
Tor Gate

11a
Tor Gate

11
Tor Gate

14
Täglich von 07:00 bis 22:00 Uhr

Daily from 07:00 to 22:00
Kein Shuttle-Service

No shuttle service

PS61
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11s and gate 18s from March 24, 2025 until April 20,2025.
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2b Verkehrslenkung Aufbau Hallen | 26. März–6. April 2025
Vehicle admission during hall set-up | March 26–April 6, 2025

Geländezufahrt
Venue access

Keine Einfahrt
No access

Max. 3 Std. / Kaution 100 €
Max. 3 hrs. / deposit € 100 100€

Mit Zeitfenster über LKW Check-In / max. 4 Std. / Kaution 100 €
With time slot via truck check-in / max. 4 hrs. / deposit € 100 

Max. 2 Std. / Kaution 100 €
Max. 2 hrs. / deposit € 100 100€

> 7,5 t
oder / or
> 8 m

≤ 3,5t ≤ 8 m

Parkflächen / Parking areas

Kostenfreies Parkplatz-Shuttle
Free parking shuttle

Hinweise
Remarks!

≤ 7,5 t
und / and
≤ 8 m

Öffnungszeiten
Opening hours

LKW und Anhänger
Trucks and trailers

PKW und Transporter
Cars and vans

Hinweise
Remarks! Das kostenfreie Parken endet mit Schließung der Aufbau-Parkflächen. Verbleibende Fahrzeuge ohne Parkschein werden kostenpflichtig abgeschleppt.

Free parking ends when the set-up parking areas are closed. Any remaining vehicles without a parking permit will be towed away for a fee.

Parken im Aufbau kostenlos
Free parking during set-up

Wartefläche für LKW Check-In
Waiting area for truck check-in

Die Parkplätze sind 26. März–6. April. 2025 täglich von 07:00 bis 22:00 Uhr geöffnet, der LKW Check-In samt Wartefläche ist durchgehend geöffnet.
The parking areas are open on March 26–April 6, 2025 daily from 07:00 to 22:00, the truck check-in and waiting area are open throughout.

Geöffnete Tore
Open gates

Tor Gate

?

Mi / We
26.03.2025

08:00 – 24:00 00:00 – 24:00

Täglich / Daily
27.03.–05.04.2025

14:00 – 18:00

So / Su
06.04.2025

PO44 PW85

PO44

Nur vor 07:00 und nach 18:00 Uhr
Only before 07:00 and after 18:00

Mit Aufbauende müssen alle Fahrzeuge, Auflieger, etc. müssen das Gelände verlassen. Ansonsten werden sie kostenpflichtig abgeschleppt.
All vehicles, trailers, etc. must leave the site at the end of the set-up. Otherwise they will be towed away for a fee.

00:00 – 14:00

Max. 1 Std. / Kaution 100 €
Max. 1 hr. / deposit € 100 100€

Tor Gate

11s
Tor Gate

21
Tor Gate

8
Tor Gate

3
Tor Gate

18s
Täglich von 07:00 bis 22:00 Uhr

Daily from 07:00 to 22:00

Parken im Aufbau kostenlos
Free parking during set-up

PN20 PN22
Parken im Aufbau kostenlos
Free parking during set-up

PN23 PO41PW80 PW81

PS61
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Hinweis: Die Paul-Henri-Spaak-Straße ist vom 24. März 2025 bis 20. April 
2025 zwischen Tor 11s und 18s für den öffentlichen Verkehr gesperrt.
Note: Paul-Henri-Spaak-Straße is closed to public traffic between gate 
11s and gate 18s from March 24, 2025 until April 20,2025.

PO44

LKW Check-In
Truck Check-In

PO43

PO43

PN21



2c Verkehrslenkung Aufbau Halle B0 | 4.–6. April 2025
Vehicle admission during hall B0 set-up | April 4–6, 2025

Geländezufahrt
Venue access

Keine Einfahrt
No access

Max. 3 Std. / Kaution 100 €
Max. 3 hrs. / deposit € 100 100€

Mit Zeitfenster über LKW Check-In / max. 4 Std. / Kaution 100 €
With time slot via truck check-in / max. 4 hrs. / deposit € 100 

Max. 2 Std. / Kaution 100 €
Max. 2 hrs. / deposit € 100 100€

> 7,5 t
oder / or
> 8 m

≤ 3,5t ≤ 8 m

Parkflächen / Parking areas

Kostenfreies Parkplatz-Shuttle
Free parking shuttle

Hinweise
Remarks!

≤ 7,5 t
und / and
≤ 8 m

Öffnungszeiten
Opening hours

LKW und Anhänger
Trucks and trailers

PKW und Transporter
Cars and vans

Hinweise
Remarks! Das kostenfreie Parken endet mit Schließung der Aufbau-Parkflächen. Verbleibende Fahrzeuge ohne Parkschein werden kostenpflichtig abgeschleppt.

Free parking ends when the set-up parking areas are closed. Any remaining vehicles without a parking permit will be towed away for a fee.

Parken im Aufbau kostenlos
Free parking during set-up

Wartefläche für LKW Check-In
Waiting area for truck check-in

Die Parkplätze sind 4.–6. April. 2025 täglich von 07:00 bis 22:00 Uhr geöffnet, der LKW Check-In samt Wartefläche ist durchgehend geöffnet.
The parking areas are open on April 4–6, 2025 daily from 07:00 to 22:00, the truck check-in and waiting area are open throughout.

Geöffnete Tore
Open gates

Tor Gate

?

Fr / Fr
04.04.2025

08:00 – 18:00 08:00 – 18:00

Sa / Sa
05.04.2025

14:00 – 18:00

So / Su
06.04.2025

PO44 PW85

PO44

Nur vor 07:00 und nach 18:00 Uhr
Only before 07:00 and after 18:00

Mit Aufbauende müssen alle Fahrzeuge, Auflieger, etc. müssen das Gelände verlassen. Ansonsten werden sie kostenpflichtig abgeschleppt.
All vehicles, trailers, etc. must leave the site at the end of the set-up. Otherwise they will be towed away for a fee.

08:00 – 14:00

Max. 1 Std. / Kaution 100 €
Max. 1 hr. / deposit € 100 100€

Tor Gate

21
Tor Gate

3
Täglich von 07:00 bis 22:00 Uhr

Daily from 07:00 to 22:00

Parken im Aufbau kostenlos
Free parking during set-up

PN20 PN22
Parken im Aufbau kostenlos
Free parking during set-up

PN23 PO41PW80 PW81

PS61
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Hinweis: Die Paul-Henri-Spaak-Straße ist vom 24. März 2025 bis 20. April 
2025 zwischen Tor 11s und 18s für den öffentlichen Verkehr gesperrt.
Note: Paul-Henri-Spaak-Straße is closed to public traffic between gate 
11s and gate 18s from March 24, 2025 until April 20,2025.

Max. 2 Std. / Kaution 100 €
Max. 2 hrs. / deposit € 100 100€

Max. 3 Std. / Kaution 100 €
Max. 3 hrs. / deposit € 100 100€

Max. 2 Std. / Kaution 100 €
Max. 2 hrs. / deposit € 100 100€

Max. 3 Std. / Kaution 100 €
Max. 3 hrs. / deposit € 100 100€

Keine Einfahrt
No access

Keine Einfahrt
No access

PO44

LKW Check-In
Truck Check-In

PO43

PO43

PN21



PS61

3a Verkehrslenkung Laufzeit | 7.–13. April 2025
Vehicle admission during the exhibition | April 7–13, 2025

Geländezufahrt
Venue access

> 7,5 t
oder / or
> 8 m

≤ 3,5t ≤ 8 m

Parkflächen / Parking areas

Die Ladehöfe werden täglich eine Stunde vor Messebeginn geschlossen und erst wieder mit Messeende geöffnet. Dazwischen ist keine Ein- oder Ausfahrt möglich.
The loading yards will be closed one hour before the start of the trade fair each day and will only reopen at the end of the trade fair. No entry or exit is possible in between.

Schließung der Ladehöfe
Closing of the loading yards

≤ 7,5 t
und / and
≤ 8 m

Öffnungszeiten
Opening hours

Busse
Buses

Besucher
Visitors

Aussteller
Exhibitors

Tagesparkausweis: 15 € 2) 3)

Day parking permit: 15 €  2) 3)

Dauerparkausweis: 147 € 1) 2) 3)

Permanent parking permit: 147 € 1) 2) 3)

PN6

Die Parkplätze sind 7.–13. April 2025 täglich von 07:00 bis 23:00 Uhr geöffnet.
The parking areas are open on April 7–13, 2025 daily from 07:00 to 23:00.

Geöffnete Tore
Open gates

Tor Gate

?

Shuttle-Fahrzeuge
Shuttle vehicles

LKW und Anhänger
Trucks and trailers

Tagesparkausweis: 27 €
Day parking permit: 27 €

Kostenfrei, maximal 10 Minuten, Voranmeldung bei busterminal@messe-muenchen.de erforderlich
Free, 10 minutes maximum, preregistration at busterminal@messe-muenchen.de required

Dauerparkausweis nach Fahrzeugröße: LKW ≤ 3,5 t: 90 € | LKW ≤ 7,5 t: 145 € | LKW > 7,5 t: 224 €
Permanent parking permit according to vehicle size: trucks ≤ 3,5 t: € 90 | trucks ≤ 7,5 t: € 145 | trucks > 7,5 t: € 224

Tor Gate

11a
Vorparkfläche für den Abbau
Pre-parking area for dismantling

Hinweise
Remarks! 2) Kostenfrei mit Behindertenausweis

2) Free with disability card
3) Kostenfrei mit Presseausweis
3) Free with press card

Max. 1 Std. / Kaution 100 €
Max. 1 hr. / deposit € 100 100€

Keine Einfahrt
No access

1) Elektro-Ladesäulen verfügbar
1) Charging stations available

So / Su
13.04.2025

Sa / Sa
12.04.2025

07:30 – 19:30

Täglich / Daily
07.04.–11.04.2025

12:00 – 20:0007:30 – 12:0007:00 – 19:30

Max. 1 Std. / Kaution 100 €
Max. 1 hr. / deposit € 100 100€

Max. 1 Std. / Kaution 100 €
Max. 1 hr. / deposit € 100 100€

Keine Einfahrt
No access

Keine Einfahrt
No access

Keine Einfahrt
No access

PO40

PO44PO42

PW81PS62PS61PS60

PW83PW82

PW82PO41PN24

PO40

PW85PO44

Tor Gate

21
Tor Gate

8
Tor Gate

3
Tor Gate

11s
Tor Gate

10
Tor Gate

9
Tor Gate

18s
Tor Gate

15b

PW80
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Eingang ohne Ticketing
Entrance without ticketing

FN

11s

16a

15a

14a
13a

12b
12a 11b

18a

17a

15b

18s

FM5
17

16

Hinweis: Die Paul-Henri-Spaak-Straße ist vom 24. März 2025 bis 20. April 
2025 zwischen Tor 11s und 18s für den öffentlichen Verkehr gesperrt.
Note: Paul-Henri-Spaak-Straße is closed to public traffic between gate 
11s and gate 18s from March 24, 2025 until April 20,2025.

Tagesparkausweis: 21 € 2) 3)

Day parking permit: 21 €  2) 3)

PO42

PW83

PN20

Eingang
Entrance

PN22

PO43

PN24

PN21



H e n r i -

3b Anlieferverkehr während Besucheröffnung | 7.–13. April 2025
Deliveries during visitor opening | April 7–13, 2025

Grüne Zonen
Green zones

Ein Befahren ist während der Öffnungszeiten durchgängig möglich.
Access is possible at all times during opening hours.

PS61
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Ein Befahren ist nur außerhalb der Ladehofschließzeiten möglich. Zu den folgenden Zeiten ist keine Einfahrt möglich:
07.–11.04.2025 08:30 – 18:30 Uhr
12.04.2025 07:30 – 18:30 Uhr
13.04.2025 08:30 – 16:30 Uhr

Zu Beginn dieser Zeiträume müssen alle Fahrzeuge die Ladehöfe verlassen haben, ansonsten werden sie kostenpflichtig entfernt.
Access is only possible outside the loading yard closing times. Entry is not possible at the following times:

07.–11.04.2025 08:30 – 18:30
12.04.2025 07:30 – 18:30
13.04.2025 08:30 – 16:30

At the beginning of these periods, all vehicles must have left the loading yards, otherwise they will be removed for a fee.

Gelbe Zonen
Yellow zones

Rote Zonen
Red zones

Ein Befahren ist nur außerhalb der Besucheröffnungszeiten möglich. Zu den folgenden Zeiten ist keine Einfahrt möglich:
07.–11.04.2025 09:15 – 19:00 Uhr
12.04.2025 08:15 – 19:00 Uhr
13.04.2025 09:15 – 17:00 Uhr

Zu Beginn dieser Zeiträume müssen alle Fahrzeuge diese Zonen verlassen haben, ansonsten werden sie kostenpflichtig entfernt.
Access is only possible outside visitor opening hours. Entry is not possible at the following times:

07.–11.04.2025 09:15 – 19:00
12.04.2025 08:15 – 19:00
13.04.2025 09:15 – 17:00

At the beginning of these periods, all vehicles must have left these zones, otherwise they will be removed for a fee.

Lila Zonen
Purple zones

Ein Aufenthalt ist zum Be- und Entladen während der Öffnungszeiten durchgängig für maximal 30 Minuten möglich, dauerhaftes Parken ist untersagt.
Parking for loading and unloading is possible for a maximum of 30 minutes during opening hours; permanent parking is prohibited.

11

16
15

14

12

FM

11s

FM5

Hinweise
Remarks

Zum Be- und Entladen sind nur die ausgewiesenen Flächen zu nutzen. Außerhalb dieser Bereiche besteht absolutes Halteverbot, dort abgestellte Fahrzeuge 
werden kostenpflichtig entfernt. Es gelten die auf Seite 1a genannten Erläuterungen. Beim Befahren des Gelände, ist die Gefährdung von Fußgängern 
auszuschließen.
Only the designated areas may be used for loading and unloading. Outside these areas there is an absolute ban on stopping, vehicles parked there will be 
removed for a fee. The explanations on page 1a apply. When driving on the premises pedestrians must not be endangered.

21

3 8

11s

109

18s

Freigelände Süd/West
Outdoor Exhibition
Area south/west

Freigelände Süd/Ost
Outdoor Exhibition
Area south/east

Freigelände Nord/West
Outdoor Exhibition

Area north/west

West
West

Freigelände Nord/Ost
Outdoor Exhibition area 
north/east

Ost
East

Nordwest

Northwest

Nord
North

Anlieferzonen
Delivery zones

PW83

PN20

Eingang
Entrance

Eingang ohne Ticketing
Entrance without ticketing

PN24

15b

Anlieferungen während der Messe
Deliveries during the trade fair

Zu Anlieferungen kann gegen die Hinterlegung einer Kaution von 100 € für maximal 60 Minuten in das Gelände eingefahren werden. Bei der Einfahrt muss der 
jeweilige Auftrag, Lieferschein oder ähnliches vorgezeigt werden, Fahrzeuge ohne ausreichende Lieferdokumente werden abgewiesen. Bitte beachten Sie, 
dass die verschiedenen Geländebereiche teilweise nur eingeschränkt befahrbar sind.
For deliveries, a deposit of €100 is required to enter the site for a maximum of 60 minutes. The respective order, delivery bill or similar must be presented upon 
entry; vehicles without sufficient delivery documents will be turned away. Please note that access to the various areas of the site is restricted in some cases.

Handwagenverleih
Handcart rental

In den den Lila markierten Anlieferzonen Nord und Ost können Handwagen zu den Ausstelleröffnungszeiten gegen die Hinterlegung einer Kaution von 50 € 
kostenfrei ausgeliehen werden.
In the purple marked delivery zones North and East, handcarts can be borrowed free of charge during exhibitor opening hours against a deposit of €50.

Kontaktmöglichkeit
Contact option

Bei Fragen zu Anlieferungen während der Veranstaltungslaufzeit steht Ihnen das Team Logistics and Traffic gerne unter +49 89 949-11728 oder unter 
LT.bauma@messe-muenchen.de zur Verfügung.
If you have any questions about deliveries during the event, please contact the Logistics and Traffic team on +49 89 949-11728 or at 
LT.bauma@messe-muenchen.de.

17PN21



4a Verkehrslenkung Entfernung mobiler Exponate | 13. April 2025
Vehicle admission during removal of mobile exhibits | April 13, 2025

Verfügbar bis 30.04.2025, 18:00 Uhr
Available until 30.04.2025, 18:00

Verfügbar bis 16.04.2025, 18:00 Uhr
Available until 16.04.2025, 18:00

Verfügbar bis 14.04.2025, 06:00 Uhr
Available until 14.04.2025, 06:00

Paul-Henri-Spaak-Straße zwischen Tor 11s und Tor 18s
Paul-Henri-Spaak-Straße between gate 11s and gate 18s

PN20 PN22

PN23

Geöffnete Tore
Open gates

Tor Gate

?
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15b
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Tor Gate

11s
Tor Gate

18s

Entfernung der Exponate
Removal of exhibits

Die in den lila markierten Ladehöfen platzierten Exponate müssen unmittelbar nach Messeende aus den Ladehöfen entfernt werden. Hierfür stellt die Messe 
München Flächen bereit, auf denen die Exponate bis zu ihrer Abholung zwischengelagert werden können. Diese Zwischenparkflächen sind ohne Nutzung des 
öffentlichen Straßenraums anfahrbar. Die Messe München behält sich vor, eventuell in den Ladehöfen verbleibende Exponate kostenpflichtig zu entfernen.
Exhibits placed in the loading yards marked in purple must be removed from the loading yards immediately after the end of the trade fair. For this purpose, 
Messe München provides areas where the exhibits can be temporarily stored until they are collected. These temporary parking areas can be accessed without 
using the public road space. Messe München reserves the right to remove any exhibits remaining in the loading yards at the exhibitor's expense.

Möglichkeiten zur Entfernung
Options for removal

Die Exponate können wahlweise über die geöffneten Geländetore ausfahren, oder auf den ausgewiesenen Zwischenparkflächen bis zur Abholung abgestellt 
werden. Bitte beachten Sie die zeitlichen Verfügbarkeiten der Zwischenparkflächen, zum Ende der Verfügbarkeit auf den Flächen verbleibende Exponate 
werden kostenpflichtig entfernt.
Exhibits can either be driven out via the open site gates or parked in the designated interim parking areas until they are collected. Please note the time 
availability of the interim parking areas; exhibits remaining in the areas at the end of the availability period will be removed for a fee.

Zeitfenster für die Entfernung
Time slot for removal

Für die Entfernung der Exponate sind die folgenden Zeitfenster vorgesehen:
13. April 2025 17:30 – 19:00 Uhr
13. April 2025 21:00 – 03:00 Uhr am Folgetag

The following time slots are planned for the removal of the exhibits:
April 13, 2025 17:30 – 19:30
April 13, 2025 21:00 – 03:00 on the following day

Tor Gate

3
Tor Gate

18s
Tor Gate

15b
Tor Gate

11s
Tor Gate

10
Tor Gate

9
Tor Gate

8
Tor Gate

21

21

3 8 109

PN20

Zwischenparkflächen und Tore
Intermediate parking areas and gates

Erläuterungen
Explanations

PW83

PN21
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4b Verkehrslenkung Abbaueinfahrt | 13. April 2025
Vehicle admission during dismantling access | April 13, 2025

Geländezufahrt
Venue access

So / Su
13.04.2025

00:00 – 12:00 20:00 – 21:0019:00 – 20:0012:00 – 19:00

> 7,5 t
oder / or
> 8 m

≤ 3,5t ≤ 8 m

≤ 7,5 t
und / and
≤ 8 m

Öffnungszeiten
Opening hours

LKW und Anhänger
Trucks and trailers

Vorparkfläche
Pre-parking area

LKW-Parkflächen
Truck parking areas

Vorparkfläche für die Abbaueinfahrt
Pre-parking area for dismantling entry

Die Vorparkfläche für den Abbau ist am 13. April von 07:00 bis 20:00 Uhr geöffnet.
The pre-parking area for dismantling is opened from 07:00 to 20:00 on April 13, 2025

Tor Gate

11a

Geöffnete Tore
Open gates

Tor Gate

?

Wartefläche für den LKW Check-In
Waiting area for truck check-in

Tor Gate

11a
Vorparkfläche für den Abbau
Pre-parking area for dismantling

Keine Einfahrt
No access

Hinweise
Remarks!

Nicht möglich
Not possible

in den Ladehöfen
in the loading yards

Alle Fahrzeuge müssen bis 14. April 2025, 03:00 Uhr das Gelände wieder verlassen haben. Ansonsten werden diese kostenpflichtig abgeschleppt.
All vehicles must have left the site by April 14, 2025, 03:00. Otherwise they will be towed for a fee.

Keine Einfahrt
No access

Max. 1 Std. / Kaution 100 €
Max. 1 hr. / deposit € 100 100€

Max. 1 Std. / Kaution 100 €
Max. 1 hr. / deposit € 100 100€

Max. 1 Std. / Kaution 100 €
Max. 1 hr. / deposit € 100 100€

Keine Einfahrt
No access

Einfahrt über die Vorparkfläche
Access via the pre-parking area

Einfahrt über die Vorparkfläche
Access via the pre-parking area

Einfahrt über die Vorparkfläche
Access via the pre-parking area

Kostenfreies Parkplatz-Shuttle
Free parking shuttle

Keine Einfahrt / nur Vorregistrierung für Folgetag
No entry / only pre-registration for the following day

PO44 PW85

PO44

PO41

Gemäß Seite 3a
According to page 

Von 07:00 bis 20:00 Uhr
From 07:00 to 20:00

4b

PW80
11a

FN

16a

15a

14a
13a

12b
12a 11b

18a

17a18s

11s

FM5
17

16

Parkflächen / Parking areas

Hinweis: Die Paul-Henri-Spaak-Straße ist vom 24. März 2025 bis 20. April 
2025 zwischen Tor 11s und 18s für den öffentlichen Verkehr gesperrt.
Note: Paul-Henri-Spaak-Straße is closed to public traffic between gate 
11s and gate 18s from March 24, 2025 until April 20,2025.

PO44

LKW Check-In
Truck Check-In

PN20

Eingang
Entrance

Eingang ohne Ticketing
Entrance without ticketing

PO43

PO43

PN21



Verkehrslenkung Abbau Freigelände | 13.–30. April 2025
Vehicle admission during outdoor exhibition area dismantling | April 13–30, 2025

Geländezufahrt
Venue access

Täglich / Daily
15.–19.04.2025

Mi / We
30.04.2025

21:00 – 24:00

So / Su
13.04.2025

00:00 – 18:0000:00 – 24:0003:00 – 24:00

> 7,5 t
oder / or
> 8 m

≤ 3,5t ≤ 8 m

Hinweise
Remarks!

≤ 7,5 t
und / and
≤ 8 m

Öffnungszeiten
Opening hours

LKW und Anhänger
Trucks and trailers

PKW und Transporter
Cars and vans

Hinweise
Remarks! Das kostenfreie Parken endet mit Schließung der Abbau-Parkflächen. Verbleibende Fahrzeuge werden kostenpflichtig abgeschleppt.

Free parking ends when the dismantling parking areas are closed. Any remaining vehicles will be towed away for a fee.

Parken im Abbau kostenlos
Free parking during dismantling

Wartefläche für LKW Check-In
Waiting area for truck check-in

Die Parkplätze sind 14.–20. April 2025 täglich von 07:00 bis 22:00 Uhr geöffnet, der LKW Check-In samt Wartefläche ist durchgehend geöffnet.
The parking areas are open on April 14–20, 2025 daily from 07:00 to 22:00, the truck check-in and waiting area are open throughout.

Geöffnete Tore
Open gates

Tor Gate

?

in den Ladehöfen
in the loading yards

Kostenfreies Parkplatz-Shuttle
Free parking shuttle

PO44

PO44

Mo / Mo
14.04.2025

00:00 – 03:00

So / Su
20.04.2025

Täglich / Daily
21.–29.04.2025
00:00 – 24:0000:00 – 18:00 18:00 – 24:00

Max. 3 Std. / Kaution 100 €
Max. 3 hrs. / deposit € 100 100€

Über LKW Check-In / max. 4 Std. / Kaution 100 €
Via truck check-in / max. 4 hrs. / deposit € 100 

Max. 2 Std. / Kaution 100 €
Max. 2 hrs. / deposit € 100 100€

Freie Einfahrt
Free entry

Freie Einfahrt
Free entry

Freie Einfahrt
Free entry

Freie Einfahrt
Free entry

Freie Einfahrt
Free entry

Freie Einfahrt
Free entry

Freie Einfahrt
Free entry

Freie Einfahrt
Free entry

Nicht möglich
Not possible

Nur vor 07:00 und nach 18:00 Uhr
Only before 07:00 and after 18:00

Ganztägig möglich
Possible all day

Keine Einfahrt
No access

Tor Gate

11s
Tor Gate

10
Tor Gate

9
Tor Gate

18s
Tor Gate

15b
Tor Gate

15a
Tor Gate

10
Tor Gate

9
Tor Gate

11a
Tor Gate

11
Tor Gate

14
Täglich von 07:00 bis 22:00 Uhr

Daily from 07:00 to 22:00
Kein Shuttle-Service

No shuttle service

Alle Fahrzeuge, Auflieger, etc. benötigen ab dem 14. April 2025, 03:00 Uhr einen gültigen Kautionsbeleg. Mit Abbauende müssen ebenfalls alle Fahrzeuge das Gelände verlassen. Ansonsten 
werden diese kostenpflichtig abgeschleppt.
All vehicles, trailers, etc. require a valid deposit receipt from April 14, 2025, 03:00. At the end of dismantling, all vehicles must also leave the site. Otherwise they will be towed away for a fee.

Parken im Abbbau kostenlos
Free parking during dismantling

PN20 PN22
Parken im Abbau kostenlos
Free parking during dismantling

PN23 PO41PW80 PW81

5a
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14a
13a

12b
12a 11b

18a

18s 17a

15b

15a

11

FM5
17

16

Parkflächen / Parking areas

Hinweis: Die Paul-Henri-Spaak-Straße ist vom 24. März 2025 bis 20. April 
2025 zwischen Tor 11s und 18s für den öffentlichen Verkehr gesperrt.
Note: Paul-Henri-Spaak-Straße is closed to public traffic between gate 
11s and gate 18s from March 24, 2025 until April 20,2025.

PO44

LKW Check-In
Truck Check-In

PO43

PO43

PN21



5b Verkehrslenkung Abbau Hallen | 13.–23. April 2025
Vehicle admission during hall dismantling | April 13–23, 2025

Geländezufahrt
Venue access

Täglich / Daily
15.–19.04.2025

Mi / We
23.04.2025

21:00 – 24:00

So / Su
13.04.2025

00:00 – 18:0000:00 – 24:00

> 7,5 t
oder / or
> 8 m

≤ 3,5t ≤ 8 m

Parkflächen / Parking areas

Hinweise
Remarks!

≤ 7,5 t
und / and
≤ 8 m

Öffnungszeiten
Opening hours

LKW und Anhänger
Trucks and trailers

PKW und Transporter
Cars and vans

Hinweise
Remarks! Das kostenfreie Parken endet mit Schließung der Abbau-Parkflächen. Verbleibende Fahrzeuge werden kostenpflichtig abgeschleppt.

Free parking ends when the dismantling parking areas are closed. Any remaining vehicles will be towed away for a fee.

Parken im Abbau kostenlos
Free parking during dismantling

Wartefläche für LKW Check-In
Waiting area for truck check-in

Die Parkplätze sind 14.–20. April 2025 täglich von 07:00 bis 22:00 Uhr geöffnet, der LKW Check-In samt Wartefläche ist durchgehend geöffnet.
The parking areas are open on April 14–20, 2025 daily from 07:00 to 22:00, the truck check-in and waiting area are open throughout.

Geöffnete Tore
Open gates

Tor Gate

?

in den Ladehöfen
in the loading yards

Kostenfreies Parkplatz-Shuttle
Free parking shuttle

PO44

PO44

Mo / Mo
14.04.2025

00:00 – 03:00 03:00 – 24:00

Max. 3 Std. / Kaution 100 €
Max. 3 hrs. / deposit € 100 100€

Max. 2 Std. / Kaution 100 €
Max. 2 hrs. / deposit € 100 100€

Mit Zeitfenster über LKW Check-In / max. 4 Std. / Kaution 100 €
With time slot via truck check-in / max. 4 hrs. / deposit € 100 

Nicht möglich
Not possible

Nur vor 07:00 und nach 18:00 Uhr
Only before 07:00 and after 18:00

Freie Einfahrt
Free entry

Keine Einfahrt
No access

Täglich von 07:00 bis 22:00 Uhr
Daily from 07:00 to 22:00

Tor Gate

11s
Tor Gate

21
Tor Gate

8
Tor Gate

3
Tor Gate

18s

Alle Fahrzeuge, Auflieger, etc. benötigen ab dem 14. April 2025, 03:00 Uhr einen gültigen Kautionsbeleg. Mit Abbauende müssen müssen ebenfalls alle Fahrzeuge das Gelände verlassen. 
Ansonsten werden diese kostenpflichtig abgeschleppt.
All vehicles, trailers, etc. require a valid deposit receipt from April 14, 2025, 03:00. At the end of dismantling, all vehicles must also leave the site. Otherwise they will be towed away for a fee.

Parken im Abbbau kostenlos
Free parking during dismantling

PN20 PN22
Parken im Abbau kostenlos
Free parking during dismantling

PN23 PO41PW80 PW81
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Hinweis: Die Paul-Henri-Spaak-Straße ist vom 24. März 2025 bis 20. April 
2025 zwischen Tor 11s und 18s für den öffentlichen Verkehr gesperrt.
Note: Paul-Henri-Spaak-Straße is closed to public traffic between gate 
11s and gate 18s from March 24, 2025 until April 20,2025.

00:00 – 18:00 18:00 – 24:00

Freie Einfahrt
Free entry

Tor Gate

21
Tor Gate

8
Tor Gate

3
Tor Gate

15

15

So / Su
20.04.2025

Täglich / Daily
21.–22.04.2025
00:00 – 24:00

Freie Einfahrt
Free entry

Freie Einfahrt
Free entry

Freie Einfahrt
Free entry

Freie Einfahrt
Free entry

Freie Einfahrt
Free entry

Freie Einfahrt
Free entry

Ganztägig möglich
Possible all day

PO44

LKW Check-In
Truck Check-In

PO43

PO43

PN21



5c Verkehrslenkung Abbau Halle B0 | 11.–15. April 2025
Vehicle admission during hall B0 dismantling | April 11–15, 2025

Geländezufahrt
Venue access

Täglich / Daily
12.–13.04.2025

Di / Tu
15.04.2025

18:30 – 24:00

Fr / Fr
11.04.2025

08:00 – 18:00

> 7,5 t
oder / or
> 8 m

≤ 3,5t ≤ 8 m

Hinweise
Remarks!

≤ 7,5 t
und / and
≤ 8 m

Öffnungszeiten
Opening hours

LKW und Anhänger
Trucks and trailers

PKW und Transporter
Cars and vans

Hinweise
Remarks! Das kostenfreie Parken endet mit Schließung der Abbau-Parkflächen. Verbleibende Fahrzeuge werden kostenpflichtig abgeschleppt.

Free parking ends when the dismantling parking areas are closed. Any remaining vehicles will be towed away for a fee.

Parken ab 14. April kostenlos
Free parking from April 14

Wartefläche für LKW Check-In
Waiting area for truck check-in

Die Parkplätze sind 14.–15. April 2025 täglich von 07:00 bis 22:00 Uhr geöffnet, der LKW Check-In samt Wartefläche ist ab 14. April durchgehend geöffnet.
The parking areas are open on April 14–15, 2025 daily from 07:00 to 22:00, the truck check-in and waiting area are open throughout from April 14.

Geöffnete Tore
Open gates

Tor Gate

?

in den Ladehöfen
in the loading yards

Kostenfreies Parkplatz-Shuttle
Free parking shuttle

PO44

PO44

Nicht möglich
Not possible

Nur vor 07:00 und nach 18:00 Uhr
Only before 07:00 and after 18:00

Täglich von 07:00 bis 22:00 Uhr
Daily from 07:00 to 22:00

Bis 14. April ist am Tor eine Legitimation für den Abbau vorzuweisen. Mit Abbauende müssen müssen alle Fahrzeuge das Gelände verlassen. Ansonsten werden diese 
kostenpflichtig abgeschleppt.
Until April 14, a legitimation for dismantling must be presented at the gate. All vehicles must leave the site at the end of dismantling. Otherwise they will be towed away for a fee.

Parken ab 14. April kostenlos
Free parking from April 14

PN20 PN22
Parken ab 14. April kostenlos
Free parking from April 14

PN23 PO41PW80 PW81
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Parkflächen / Parking areas

Hinweis: Die Paul-Henri-Spaak-Straße ist vom 24. März 2025 bis 20. April 
2025 zwischen Tor 11s und 18s für den öffentlichen Verkehr gesperrt.
Note: Paul-Henri-Spaak-Straße is closed to public traffic between gate 
11s and gate 18s from March 24, 2025 until April 20,2025.

Tor Gate

21
Tor Gate

3

Mit Zeitfenster über LKW Check-In / max. 4 Std. / Kaution 100 €
With time slot via truck check-in / max. 4 hrs. / deposit € 100 

PO44

LKW Check-In
Truck Check-In

Mo / Mo
14.04.2025

08:00 – 18:00 08:00 – 18:00

Keine Einfahrt
No access

Keine Einfahrt
No access

Max. 3 Std. / Kaution 100 €
Max. 3 hrs. / deposit € 100 100€

Max. 2 Std. / Kaution 100 €
Max. 2 hrs. / deposit € 100 100€

Max. 4 Std. / Kaution 100 €
Max. 4 hrs. / deposit € 100 100€

Möglich
Possible

Max. 1 Std. / Kaution 100 €
Max. 1 hrs / deposit € 100 100€

Kein Shuttle-Service
No shuttle service

Tor Gate

21

Max. 2 Std. / Kaution 100 €
Max. 2 hrs. / deposit € 100 100€

Max. 3 Std. / Kaution 100 €
Max. 3 hrs. / deposit € 100 100€

PO43

PO43

PN21
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Stuttgart/Salzburg
Nürnberg
Passau
Ring München-Ost
München Ost
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Freigelände Süd/Ost
Outdoor Exhibition
Area south/east

Freigelände Nord/West
Outdoor Exhibition

Area north/west

Serviceeinrichtungen
Service facilities

Einrichtung
Facility

Lage / Anschrift
Location / address

Öffnungszeiten
Opening hours

Telefon / Website
Phone / website

Projektleitung
Project management

Servicecontainer Nord
Service Container North
Atrium Halle B2
Atrium hall B2

31. März–13. April 2025
March 31–April 13, 2025
7.–13. April 2025
April 7–April 13, 2025

+49 89 949-11728

Logistics and Traffic
Logistics and traffic

3. März–30. April 2025
March 3–April 30, 2025

+49 89 949-11728
LT.bauma@messe-muenchen.de

Sicherheitszentrale / Fundbüro
Security office / lost and found

Messehaus, Erdgesschoss
Administration building, ground floor

täglich 24 Stunden
daily 24 hours +49 89 949-24555

Polizeiinspektion 25
Police station 25 Werner-Eckert-Straße 12, 81829 München täglich 24 Stunden

daily 24 hours +49 89 45187-0

Taxi
Taxi

Alle Eingänge
All entrances

täglich 24 Stunden
daily 24 hours +49 89 21610

Flughafen-Shuttle
Airport shuttle

Eingang West + Eingang Nord
Entrance West + Entrance North

6. April 2025  08:00 – 18:30 Uhr
7.–12. April 2025 08:00 – 19:30 Uhr
13. April 2025  08:00 – 18:30 Uhr
April 6, 2025  08:00 – 18:30
April 7–12, 2025 08:00 – 19:30
April 13, 2025  08:00 – 18:30

www.airport-messe-shuttle.com

Einfache Fahrt: 11 € | Hin- und Rückfahrt: 17 €
Abfahrt alle 15 Minuten
One way ticket: 11 € | Return ticket: 17 €
Departure every 15 minutes

Tankstelle
Petrol station Otto-Perutz-Straße 1–3, 81825 München +49 89 460990620täglich 06:00 – 22:00 Uhr

daily 06:00 – 22:00

bauma-Campingplatz
bauma camping site https://www.tagkonzept.com/baumacamp/4. April 2025–14. April 2025

April 4, 2025–April 14,2025Schichtlstraße 46-48, 81829

Technischer Ausstellerservice
Technical exhibitor services +49 89 949-21147

Servicecontainer Nord
Service container North
Atrium Halle B2 + Atrium Halle B5
Atrium hall B2 + Atrium hall B5

3. März–30. April 2025
March 3–April 30, 2025
22. März–23. April 2025
March 22–April 23, 2025

Erste Hilfe
First aid

+49 89 949-28103Eingang Ost
Entrance East
Eingang West + Servicecontainer Nord
Entrance West + Service Container North
Eingang Nord
Entrance North

3. März–30. April 2025
March 3–April 30, 2025
26. März–23. April 2025
March 26–April 23, 2025
6.–14. April 2025
April 6–14, 2025

Parkticket-Service (APCOA)
Parking ticket service (APCOA)

5.–6. April 2025 09:00 – 18:00 Uhr
7. April 2025  08:00 – 12:00 Uhr
April 5–6, 2025 09:00 – 18:00
April 7, 2025  08:00 – 12:00

+49 89 949-28130
Eingang Ost
Entrance East
Eingang Nord
Entrance North

West
West

Freigelände Nord/Ost
Outdoor Exhibition area 
north/east

Ost
East

Nordwest

Northwest
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12a 11b

17a18s

18a
Nord
North

FM5
17

16

Freigelände Süd/West
Outdoor Exhibition
Area south/west

Eingang
Entrance

Eingang ohne Ticketing
Entrance without ticketing

PO42

PW83

Handwagenverleih (50 € Kaution)
Hardcard rental (€ 50 deposit)

7.–13. April 2025 07:30 – 19:30 Uhr
April 7–13, 2025 07:30 – 19:30

Anlieferzone Nord + Anlieferzone Ost
Delivery zone north + Delivery zone east



Anfahrtsinformationen für Ihr Navigationsgerät
Directions for your navigation device7

LKW Check-In / Truck Check-In

Geländetore / Site gates

Falls Sie ein Smartphone für die Navigation nutzen, so können Sie die aufgeführten QR-Codes für eine Anfahrtsbeschreibung zu den jeweiligen Toren 
nutzen. Bitte prüfen Sie jedoch die konkrete Zufahrtsregelung für Ihren Anreisetag, da die geöffneten Tore variieren können.
If you are using a smartphone for navigation, you can use the QR codes listed for directions to the respective gates. However, please check the specific 
access regulations for your arrival day, as the gates that are open may vary.

Tor 11
Gate 11

Tor 11a
Gate 11a

Tor 14
Gate 14

Tor 15a
Gate 15a

Tor 9
Gate 9

Tor 10
Gate 10

Tor 3
Gate 3

Tor 8
Gate 8

Tor 21
Gate 21

Routinginformationen
Routing information

Tor 15b
Gate 15b

Tor 18s
Gate 18s

Tor 11s
Gate 11s

LKW Check-In
Truck Check-In
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